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BIS - NUMERO STRAORDINARIO BIS - SONDERNUMMER 

 
 

   

ANNO 2007 JAHR 2007 
 
 

   

LEGGI E DECRETI GESETZE UND DEKRETE 
 
 

   

REGIONE AUTONOMA TRENTINO - ALTO ADIGE AUTONOME REGION TRENTINO - SÜDTIROL 

 
 

   

[BS04070149635|B030|]   [BS04070149635|B030|] 
DECRETO DEL PRESIDENTE DELLA REGIONE 
24 gennaio 2007, n. 4/A 
 

  DEKRET DES PRÄSIDENTEN DER REGION 
vom 24. Jänner 2007, Nr. 4/A 

Istituzione dei capitoli aggiunti allo stato di
previsione dell’entrata e della spesa per l’e-
sercizio finanziario 2007  

   Einrichtung der Zusatzkapitel in dem Einnah-
men- und Ausgabenvoranschlag für das 
Haushaltsjahr 2007  

 
 

   

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE 
 

 

Vista la legge regionale 5 dicembre 2006, n. 4 con
la quale è stato approvato il bilancio di previsione 
della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige per 
l’esercizio finanziario 2007 e il bilancio triennale 
2007-2009; 

Aufgrund des Regionalgesetzes vom 5. Dezember 
2006, Nr. 4, mit dem der Haushaltsvoranschlag der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol für das Haus-
haltsjahr 2007 und der Dreijahreshaushalt 2007-2009 
genehmigt wurden; 

Visto in particolare l’art. 8 della predetta legge 
regionale 5 dicembre 2006, n. 4 che disciplina le mo-
dalità per l’istituzione dei capitoli aggiunti al bilancio 
2007; 

Aufgrund insbesondere des Art. 8 des oben er-
wähnten Regionalgesetzes vom 5. Dezember 2006, Nr. 
4, mit dem die Modalitäten für die Einrichtung der 
Zusatzkapitel für den Haushalt 2007 geregelt werden;

Vista la deliberazione della Giunta regionale n. 6 
del 24 gennaio 2007; 

Aufgrund des Beschlusses des Regionalausschus-
ses vom 24. Jänner 2007, Nr. 6; 

  
decreta verfügt 

 
DER PRÄSIDENT DER REGION 

  
1) è istituito il capitolo aggiunto di cui all’annessa

Tabella A, che si aggiunge allo stato di previsio-
ne dell’entrata dell’esercizio finanziario 2007, 
per le entrate accertate residue dell’esercizio 
2006 non avente riferimento con alcuno di quelli 
descritti nello stato di previsione medesimo; 

 

 

 

  1. Es wird das in der beiliegenden Übersicht A 
angeführte Zusatzkapitel eingerichtet, das zum 
Einnahmenvoranschlag für das Haushaltsjahr 
2007 hinzukommt und die festgestellten Ein-
nahmenrückstände des Haushaltsjahres 2006 
betrifft, die sich auf keines der im genannten 
Haushaltsvoranschlag 2007 enthaltenen Kapitel 
beziehen. 

 
2) sono istituiti i capitoli aggiunti di cui all’annessa

Tabella B, che si aggiungono allo stato di previ-
sione della spesa dell’esercizio finanziario 2007, 
per gli impegni residui dell’esercizio 2006 e de-
gli esercizi precedenti non aventi riferimento 
con alcuno di quelli descritti nello stato di previ-
sione medesimo; 

 

 

  2. Es werden die in der beiliegenden Übersicht B 
angeführten Zusatzkapitel eingerichtet, die zum 
Ausgabenvoranschlag für das Haushaltsjahr 
2007 hinzukommen und Ausgabenrückstände 
des Haushaltsjahres 2006 und der vorhergehen-
den Haushaltsjahre betreffen, die sich auf keines 
der im genannten Haushaltsvoranschlag 2007 
enthaltenen Kapitel beziehen. 

 
3) sono disposte le autorizzazioni di cassa per gli

importi indicati a fianco di ciascun capitolo ag-
  3. Es werden die Kassaermächtigungen für die 

Beiträge verfügt, die neben jedem in den ge-
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giunto riportato nelle predette Tabelle A e B. nannten Übersichten A und B angeführten Zu-
satzkapitel angegeben sind. 

  
 

Il presente decreto sarà pubblicato nel Bollettino 
Ufficiale della Regione. 

Dieses Dekret wird im Amtsblatt der Region ver-
öffentlicht. 

Del presente decreto sarà dato conto al Consiglio 
regionale in sede di presentazione del disegno di leg-
ge che approva il rendiconto generale per l’esercizio 
finanziario 2007. 

 

Der Regionalrat ist anlässlich der Einbringung 
des Gesetzentwurfs zur Genehmigung der allgemei-
nen Rechnungslegung für das Haushaltsjahr 2007 von 
diesem Dekret in Kenntnis zu setzen. 

 
Trento, 24 gennaio 2007 
 

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE 
L. DELLAI 

  Trient, 24. Jänner 2007 
 

DER PRÄSIDENT DER REGION 
L. DELLAI 

 
 



4 Numero straordinario n. 4/I-II/Bis del 24.1.2007 - Sondernummere vom 24.1.2007 - Nr. 4/I-II/Bis  
 

 
Tabella A Übersicht A
  

CAPITOLI AGGIUNTI ALLO STATO DI PREVISIONE 
DELL’ENTRATA PER L’ESERCIZIO FINANZIARIO 2007  

PER LE ENTRATE RESIDUE CHE NON HANNO RIFERIMENTO 
AI CAPITOLI DI COMPETENZA 

DEM EINNAHMENVORANSCHLAG FÜR DAS 
HAUSHALTSJAHR 2007 HINZUGEFÜGTE KAPITEL FÜR DIE 

EINNAHMENRÜCKSTÄNDE, DIE SICH NICHT AUF DIE 
KAPITEL DER KOMPETENZ BEZIEHEN 

 
 

 Residui Prev.di cassa  
Numero - Nummer  al 1.1.2007 2007 

   Rückstände Kassagebarung
2006 2007 

Capitolo 
Denominazione 

Kapitel 
Benennung 

 am 1.1.2007 2007 

       
  TITOLO II - ENTRATE EXTRATRIBU-

TARIE 
II. TITEL - NICHT AUS ABGABEN 

ERWACHSENDE EINNAHMEN 
   

       
  CATEGORIA X - PARTITE CHE SI 

COMPENSANO NELLA SPESA 
X. KATEGORIE - POSTEN, DIE GEGEN 

AUSGABEN AUFGERECHNET WERDEN
   

       
       

1445 4445 Rifusione di somme da parte di Enti col-
legati (Spesa cap. 627) 

Rückerstattung von Beträgen seitens 
angeschlossener Körperschaften (Ausga-
benkapitel 627) 

   

  CODICE MECC.   361 KODE   361  39.427,89 39.427,89 
       
       
  TOTALE CATEGORIA GESAMTBETRAG KATEGORIE  39.427,89 39.427,89 
       
       
  TOTALE TITOLO GESAMTBETRAG TITEL  39.427,89 39.427,89 
       
       
  TOTALE GESAMTBETRAG  39.427,89 39.427,89 
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Tabella B Übersicht B
  

CAPITOLI AGGIUNTI ALLO STATO DI PREVISIONE DELLA 
SPESA PER L’ESERCIZIO FINANZIARIO 2007 PER LE SPESE 
RESIDUE CHE NON HANNO RIFERIMENTO AI CAPITOLI DI 

COMPETENZA 

DEM AUSGABENVORANSCHLAG FÜR DAS HAUSHALTSJAHR 
2007 HINZUGEFÜGTE KAPITEL FÜR DIE 

AUSGABENRÜCKSTÄNDE, DIE SICH NICHT AUF DIE KAPITEL 
DER KOMPETENZ BEZIEHEN 

 
 Residui Prev.di cassa  

Numero - Nummer  al 1.1.2007 2007 
   Rückstände Kassagebarung

2006 2007 

Capitolo 
Denominazione 

Kapitel 
Benennung 

 am 1.1.2007 2007 
     
 RUBRICA  18 - Personale 18. RUBRIK - Personal   
     
 CATEGORIA II - PERSONALE IN 

ATTIVITA' DI SERVIZIO 
II. KATEGORIE - IM DIENST STE-

HENDES PERSONAL 
  

     
50 5050 Retribuzioni lorde per il personale ammi-

nistrativo dei giudici di pace (Spese 
obbligatorie) 

Bruttogehälter für das Verwaltungsperso-
nal der Friedengerichte (Pflichtausgaben) 

  

  CODICE MECC. 1212110101 KODE 1212110101  2.214.332,58 2.214.332,58
     

52 5052 Contributi per il personale a carico 
dell'Ente (Personale amministrativo dei 
giudici di pace)(Spese obbligatorie) 

Beiträge für das Personal zu Lasten der 
Körperschaft (Verwaltungspersonal der 
Friedensgerichte) (Pflichtausgaben) 

  

  CODICE MECC. 1212210101 KODE 1212210101  172.530,23 172.530,23 
      

53 5053 Rimborsi per il personale comandato 
(Personale amministrativo dei giudici di 
pace) 

Rückerstattung für das abgeordnete Per-
sonal (Verwaltungspersonal der Frie-
densgerichte) 

  

  CODICE MECC. 1212110101 KODE 1212110101  100.000,00 100.000,00 
      

54 5054 Indennità e rimborso spese per missioni e 
trasferimenti (Personale amministrativo 
dei giudici di pace) 

Zulagen und Spesenvergütungen für 
Dienstreisen und Versetzungen (Verwal-
tungspersonal der Friedensgerichte) 

  

  CODICE MECC. 1214110101 KODE 1214110101  65.924,42 65.924,42 
      

55 5055 Spese per il servizio alternativo di mensa 
(Personale amministrativo dei giudici di 
pace) 

Ausgaben für den alternativen Mensa-
dienst (Verwaltungspersonal der Frie-
densgerichte) 

  

  CODICE MECC. 1214110101 KODE 1214110101  25.622,59 25.622,59 
      

56 505
6 

Fondo per il miglioramento dell'efficienza 
dei servizi (Personale amministrativo dei 
giudici di pace) 

Fonds für die Steigerung der Leistungsfä-
higkeit der Dienste (Verwaltungspersonal 
der Friedensgerichte) 

  

  CODICE MECC. 1212110101 KODE 1212110101  317.394,18 317.394,18
     
  TOTALE CATEGORIA GESAMTBETRAG KATEGORIE  2.895.804,00 2.895.804,00
     
  TOTALE RUBRICA GESAMTBETRAG RUBRIK  2.895.804,00 2.895.804,00

       
       
  RUBRICA  14 - Integrazione europea, 

minoranze, interventi di interesse 
regionale e umanitari 

14. RUBRIK - Europäische Integrati-
on, Minderheiten, Maßnahmen re-
gionalen Belangs und humanitäre 

Hilfsmaßnahmen 

   

     
  CATEGORIA V - TRASFERIMENTI V. KATEGORIE - ZUWEISUNGEN  

     
5310 5310 Spese per la concessione di sovvenzioni 

a Comuni ed altri enti e associazioni per 
iniziative intese a favorire e sviluppare il 
processo di integrazione politica europea 

Ausgaben für die Gewährung von Zu-
schüssen an Gemeinden sowie an andere 
Körperschaften und Vereinigungen für 
Initiativen zur Förderung bzw. zur Fortfüh-
rung des politischen Integrationsprozes-
ses Europas  

 

CODICE MECC. 2116210101 KODE 2116210101  718.308,22 718.308,22
     
  TOTALE CATEGORIA GESAMTBETRAG KATEGORIE  718.308,22 718.308,22
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 Residui Prev.di cassa  

Numero - Nummer  al 1.1.2007 2007 
   Rückstände Kassagebarung

2006 2007 

Capitolo 
Denominazione 

Kapitel 
Benennung 

 am 1.1.2007 2007 
     

 CATEGORIA IV - ACQUISTO DI BENI  
E SERVIZI 

IV. KATEGORIE - ANKAUF VON GÜ-
TERN UND DIENSTE 

 

    
5510 5510 Spese per l'organizzazione e la parteci-

pazione a convegni, congressi ed altre 
manifestazioni e celebrazioni pubbliche, 
che abbiano particolare rilevanza per la 
Regione  

Ausgaben für die Veranstaltung von und 
die Teilnahme an Tagungen, Kongressen 
und anderen öffentlichen Veranstaltungen 
und Feierlichkeiten, die für die Region 
von besonderem Belang sind 

 

 CODICE MECC. 2114210101 KODE 2114210101  399.594,87 399.594,87
    

5520 5520 Spese per indagini, studi e rilevazioni. 
Spese per l'acquisto, la pubblicazione e 
la traduzione di monografie, studi ed 
opere di interesse regionale 

Ausgaben für Untersuchungen, Studien 
und Erhebungen. Ausgaben für den An-
kauf, die Veröffentlichung und die Über-
setzung von Monographien, Studien und 
Arbeiten von regionalem Belang 

 

 CODICE MECC. 2114210101 KODE 2114210101  133.602,61 133.602,61
    
    
 TOTALE CATEGORIA GESAMTBETRAG KATEGORIE   533.197,48 533.197,48
    
    
 TOTALE RUBRICA GESAMTBETRAG RUBRIK  1.251.505,70 1.251.505,70
    
    
 RUBRICA   4 - Servizi delle finanze 4. RUBRIK - Finanzdienste  
    
 CATEGORIA IV - ACQUISTO DI BENI 

E SERVIZI 
IV. KATEGORIE - ANKAUF VON GÜ-

TERN UND DIENSTE 
 

    
543 5543 Spese per il funzionamento degli uffici 

amministrativi dei giudici di pace 
Ausgaben für die Tätigkeit der Verwal-
tungsämter der Friedensgerichte 

 

 CODICE MECC. 1214110101 KODE 1214110101  338.539,56 338.539,56
    

544 5544 Spese postali, telegrafiche e telefoniche 
degli uffici amministrativi dei giudici di 
pace 

Post-, Telegramm- und Telefonspesen 
der Verwaltungsämter der Friedensge-
richte 

 

 CODICE MECC. 1214110101 KODE 1214110101  104.693,70 104.693,70
    

545 5545 Manutenzione, noleggio e riparazione di 
mobili, macchine per scrivere e per cal-
colo, macchine speciali, strumenti scienti-
fici di misura, di calcolo, di controllo, 
attrezzature tecniche, acquisto e rinnovo 
materiali vari e suppellettili per gli uffici 
amministrativi dei giudici di pace 

Instandhaltung, Miete und Reparatur von 
Möbeln, Schreib- und Rechenmaschinen, 
Spezialmaschinen, wissenschaftlichen 
Mess-, Rechen- und Kontrollgeräten, 
technischen Ausrüstungen, Ankauf und 
Erneuerung von verschiedenem Material 
und Zubehör der Verwaltungsämter der 
Friedensgerichte 

 

 CODICE MECC. 1214110101 KODE 1214110101  158.910,54 158.910,54
    

556 5556 Gestione, manutenzione e riparazione 
sistemi EDP; assistenza sistemistica per 
gli uffici amministrativi dei giudici di pace 

Betrieb, Wartung und Instandsetzung von 
EDV-Systemen; technischer Beistand 
seitens Systemanalytikern an die Verwal-
tungsämter der Friedensgerichte 

 

 CODICE MECC. 1214110101 KODE 1214110101  58.906,18 58.906,18
    
    
 TOTALE CATEGORIA GESAMTBETRAG KATEGORIE  661.049,98 661.049,98
    
 TOTALE RUBRICA GESAMTBETRAG RUBRIK  661.049,98 661.049,98
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 Residui Prev.di cassa  

Numero - Nummer  al 1.1.2007 2007 
   Rückstände Kassagebarung

2006 2007 

Capitolo 
Denominazione 

Kapitel 
Benennung 

 am 1.1.2007 2007 
     

 RUBRICA  13 -  
Amministrazione generale 

13. RUBRIK -  
Allgemeine Verwaltung 

 

    
 CATEGORIA VII - POSTE CORRETTIVE 

E COMPENSATIVE DELLE ENTRATE 
VII. KATEGORIE - POSTEN, DIE DIE 

EINNAHMEN BERICHTIGEN UND MIT 
IHNEN AUFGERECHNET WERDEN 

 

    
627 5627 Spese per il servizio alternativo di mensa 

degli Enti collegati 
Ausgaben für den alternativen Mensa-
dienst der angeschlossenen Körperschaf-
ten 

 

 CODICE MECC. 1118310101 KODE 1118310101  16.989,63 16.989,63
    
 TOTALE CATEGORIA GESAMTBETRAG KATEGORIE  16.989,63 16.989,63
    
 TOTALE RUBRICA GESAMTBETRAG RUBRIK  16.989,63 16.989,63
    
    
 TOTALE TITOLO GESAMTBETRAG TITEL  4.825.349,31 4.825.349,31
    
    
 TITOLO II -  

SPESE IN CONTO CAPITALE 
II. TITEL -  

AUSGABEN AUF KAPITALKONTO 
 

    
 RUBRICA   3 - Patrimonio 3. RUBRIK - Vermögen  
   

  CATEGORIA XVI - BENI MOBILI, MAC-
CHINE ED ATTREZZATURE TECNICO-
SCIENTIFICHE A CARICO DELLA REGI-

ONE 

XVI. KATEGORIE - BEWEGLICHE GÜ-
TER, GERÄTE UND TECHNISCH-

WISSENSCHAFTLICHE AUSRÜSTUN-
GEN ZU LASTEN DER REGION 

   

    
2103 7103 Acquisto e rinnovo di mobili, macchine 

per scrivere e per calcolo, macchine 
speciali per gli uffici amministrativi dei 
giudici di pace 

Ankauf und Erneuerung von Möbeln, 
Schreib- und Rechenmaschinen, Spezi-
almaschinen für die Verwaltungsämter 
der Friedensgerichte 

 

 CODICE MECC. 1222030101 KODE 1222030101  704.320,78 704.320,78
    

2105 7105 Progettazione, acquisto e noleggio di 
sistemi EDP e materiali accessori; rinno-
vo delle attrezzature esistenti per gli uffici 
amministrativi dei giudici di pace 

Entwurf, Ankauf und Miete von EDV-
Systemen und Zubehör; Erneuerung der 
vorhandenen Geräte für die Verwal-
tungsämter der Friedensgerichte 

 

 CODICE MECC. 1222030101 KODE 1222030101  91.496,70 91.496,70
    
 TOTALE CATEGORIA GESAMTBETRAG KATEGORIE  795.817,48 795.817,48
    
 TOTALE RUBRICA GESAMTBETRAG RUBRIK  795.817,48 795.817,48
    
  

 
  

 RUBRICA  19 -  
Catasto e Libro fondiario 

19. RUBRIK - 
 Kataster und Grundbuch 

 

    
 CATEGORIA X - BENI ED OPERE IM-
MOBILIARI A CARICO DIRETTO DELLA 

REGIONE 

X. KATEGORIE - LIEGENSCHAFTEN 
UND BAUTEN ZU UNMITTELBAREN 

LASTEN DER REGION 

 

    
7130 7130 Spese per la formazione, anche median-

te appalti, del nuovo catasto numerico 
fondiario (Delega catasto) 

Ausgaben für die Anlegung des neuen 
digitalen Grundkatasters auch mittels 
Ausschreibungen (Übertragung des Ka-
tasterdienstes)  

 

 CODICE MECC. 1221030101 KODE 1221030101  309.384,82 309.384,82
    
    
 TOTALE CATEGORIA GESAMTBETRAG KATEGORIE  309.384,82 309.384,82
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 Residui Prev.di cassa  

Numero - Nummer  al 1.1.2007 2007 
   Rückstände Kassagebarung

2006 2007 

Capitolo 
Denominazione 

Kapitel 
Benennung 

 am 1.1.2007 2007 
     

 CATEGORIA XVI - BENI MOBILI, 
MACCHINE ED ATTREZZATURE 

TECNICO-SCIENTIFICHE A CARI-
CO DELLA REGIONE 

XVI. KATEGORIE - BEWEGLICHE 
GÜTER, GERÄTE UND TECH-
NISCH-WISSENSCHAFTLICHE 
AUSRÜSTUNGEN ZU LASTEN 

DER REGION 

 

    
7135 7135 Spese per l'acquisto del centro di calcolo, 

di altre attrezzature EDP e rinnovo delle 
attrezzature esistenti (Delega catasto) 

Ausgaben für den Ankauf des Rechen-
zentrums und anderer EDV-Geräte sowie 
für die Erneuerung der vorhandenen 
Geräte (Übertragung des Katasterdiens-
tes)  

 

 CODICE MECC. 2222030101 KODE 2222030101  117.275,71 117.275,71
    
    
 TOTALE CATEGORIA GESAMTBETRAG KATEGORIE  117.275,71 117.275,71
    
    
 TOTALE RUBRICA GESAMTBETRAG RUBRIK  426.660,53 426.660,53
    
    
 TOTALE TITOLO GESAMTBETRAG TITEL  1.222.478,01 1.222.478,01
    
    
 TOTALE GESAMTBETRAG  6.047.827,32 6.047.827,32
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ANNO 2006 JAHR 2006 

 
 

 

DELIBERAZIONI, DISPOSIZIONI E 
COMUNICATI 

BESCHLÜSSE, BESTIMMUNGEN UND  
MITTEILUNGEN 

 
 

 

PROVINCIA AUTONOMA  
DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

AUTONOME PROVINZ  
BOZEN - SÜDTIROL 

 
 

 

[BS04070149615|S050|L010|]   [BS04070149615|S050|L010|] 
DELIBERAZIONE DELLA GIUNTA PROVINCIALE   BESCHLUSS DER LANDESREGIERUNG 
11 dicembre 2006, n. 4616 
 

  vom 11. Dezember 2006, Nr. 4616 

Approvazione delle «Direttive per la costru-
zione di scuole di musica»  

  Genehmigung der «Richtlinien für den Bau 
von Musikschulen»  

 
 

   

LA GIUNTA PROVINCIALE 
 

DIE LANDESREGIERUNG 
 

omissis ...... 
  

delibera 
 

beschließt 

1. di approvare le “Direttive per la costruzione di
scuole di musica” allegate alla presente delibe-
ra”; 

 

 
 

  1. die “ „Richtlinien für den Bau von Musikschulen“ 
laut Anlage zu diesem Beschluss zu genehmigen;

2. di pubblicare le stesse sul Bollettino Ufficiale
della Regione. 

 

 

  2. dieselben im Amtsblatt der Region zu veröffentli-
chen. 

IL PRESIDENTE DELLA PROVINCIA 
L. DURNWALDER 

DER LANDESHAUPTMANN 
L. DURNWALDER 

  
IL SEGRETARIO GENERALE DELLA G.P. 

A. AUCKENTHALER 
DER GENERALSEKRETÄR DER L.R. 

A. AUCKENTHALER 
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PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO AUTONOME PROVINZ BOZEN 
  

Ripartizione 11, Ufficio Edilizia Ovest Abteilung 11, Amt Für Hochbau West 
  

 
Direttive  

per la costruzione di scuole di musica 
Richtlinien  

für den Bau von Musikschulen 
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PUBBLICAZIONI DEL BOLLETTINO UFFICIALE 
DELLA REGIONE AUTONOMA TRENTINO - ALTO ADIGE 

  VERÖFFENTLICHUNGEN DES AMTSBLATTES 
DER AUTONOMEN REGION TRENTINO-SÜDTIROL 

    
(LR 22.7.1995, n. 6 e successive modifiche)   (RG vom 22.7.1995, Nr. 6 und nachfolgende Änderungen) 

    
PARTE I  atti regionali, provinciali e comunali 
PARTE II: atti statali e comunitari 
(si pubblica il martedì) 
 

  I. Teil Akte der Region, der Provinzen und der Gemeinden 
II. Teil Akte des Staates und der Europäischen Union 
(erscheint am Dienstag) 

PARTE III: annunzi legali 
(si pubblica il venerdì) 
 

  III. Teil: Amtsanzeigen 
(erscheint am Freitag) 

PARTE IV: concorsi ed esami 
(si pubblica il lunedì) 
 

  IV. Teil: Wettbewerbe und Prüfungen 
(erscheint am Montag) 

PARTE V: personale regionale e provinciale 
(si pubbl. una volta al mese) 

  V. Teil:  Personal der Region und der Provinzen 
(erscheint einmal im Monat) 

    
I TESTI DA PUBBLICARE DOVRANNO PERVENIRE ALMENO 10 GIORNI PRI-
MA DELLA DATA DI PUBBLICAZIONE MUNITI DI SUPPORTO MAGNETICO O
A MEZZO E_MAIL: 

bollettino@regione.taa.it 

  DIE TEXTE MÜSSEN 10 TAGE VOR DEM DATUM DER VERÖFFENTLICHUNG 
MIT ENTSPRECHENDER DISKETTE ODER ÜBER E_MAIL: 

 
bollettino@regione.taa.it 

EINTREFFEN. 
    
PER GLI AVVISI A PAGAMENTO LA LUNGHEZZA DELLA RIGA È CALCOLATA 
CON DENSITÀ DI SCRITTURA DI 67 CARATTERI/RIGA (Arial 12), COMPRESI 
GLI SPAZI VUOTI ED I SEGNI DI PUNTEGGIATURA. 

  DIE ANZEIGEN MÜSSEN BIS ZU 67 SCHRIFTZEICHEN PRO ZEILE AUFWEISEN 
(Arial 12), WOBEI DIE LEERSCHRITTE UND DIE INTERPUNKTIONSZEICHEN 
INBEGRIFFEN SIND. 

 
 

   

MODALITÀ PER LE INSERZIONI A PAGAMENTO   MODALITÄTEN FÜR DIE ENTGELTLICHEN ANZEIGEN 
    

* I testi delle inserzioni devono essere bollati, se previsto dalle norme.   * Die Anzeigentexte müssen, falls dies gesetzlich vorgesehen ist, mit 
Stempelmarken versehen sein. 

* Ad ogni richiesta di inserzione verrà inviato un bollettino postale pre-
stampato munito di tutti gli estremi di versamento sul conto corren-
te postale n. 235382 intestato alla Amministrazione Bollettino Uffi-
ciale - Regione Autonoma Trentino-Alto Adige - 38100 Trento.  

 Per il pagamento si raccomanda l’utilizzo di tale bollettino prestam-
pato! 

  * Jedem Ansuchen um Anzeige folgt ein vorgedruckter mit allen Überwei-
sungsdaten ausgefüllter Posterlagschein, der die Überweisung auf das 
Postkontokorrent Nr. 235382 zu Gunsten der Verwaltung des Amtsblat-
tes - Autonome Region Trentino-Südtirol - 38100 Trient vorsieht. 

 Bitte verwenden Sie für die Einzahlung nur diesen Vordruck! 

* Le inserzioni, a norma delle vigenti disposizioni, devono riportare la
qualifica e la firma chiara e leggibile di chi inoltra la richiesta. 

  * Laut den geltenden Gesetzesbestimmungen müssen die Anzeigen die 
klare und leserliche Unterschrift und die Eigenschaft des Ansuchers 
aufweisen. 

* Tutti gli avvisi devono essere corredati delle generalità, del preciso 
indirizzo, nonché del codice fiscale o del numero di partita IVA, del 
soggetto al quale deve essere inviata l’eventuale corrispondenza ed 
emessa la fattura. 

  * Alle Anzeigen müssen mit den Personalien, der Steuernummer bzw. der 
Mehrwertsteuernummer, sowie der genauen Anschrift der Person, an 
welche die Korrespondenz zu richten und die entsprechende Rechnung 
auszustellen ist, versehen sein. 

* Quale giustificativo dell'inserzione viene inviata per posta ordinaria
una copia del Bollettino Ufficiale nel quale è riportata l'inserzione 
stessa. 

  * Als Nachweis für die erfolgte Veröffentlichung wird auf dem gewöhn-
lichen Postweg ein Exemplar des Amtsblattes, in welchem die Anzei-
ge veröffentlicht ist, zugesandt. 

 
 

   

TARIFFE PER LE INSERZIONI   TARIFE FÜR DIE ANZEIGEN 
    

(deliberazione della Giunta regionale n. 1495 del 15.10.2001)   (Beschluss des Regionalausschusses Nr. 1495 vom 15.10.2001) 
    

Testata Diritto fisso per il massimo di tre righe 
a disposizione dell’inserzionista (ragione 
sociale, indirizzo, ecc.) 

Euro 27,80 
+ IVA 

  Titel Feste Gebühr für max. 3 Zeilen (nur 
die Hauptangaben des Atragstellers: 
Firmenname, Anschrift Gesellschafts-
kapital, Mehrwertsteuernummer, usw.) 

Euro 27,80 
+ MwSt. 

Testo Per ogni riga o frazione di riga Euro 6,70 
+ IVA 

  Text Für jede ganze oder unvollständige 
Zeile 

Euro 6,70 
+ MwSt. 

 



CONDIZIONI DI ABBONAMENTO   BEZUGSPREISE FÜR ABONNEMENTS 
    

(deliberazione della Giunta regionale n. 1495 del 15.10.2001)   (Beschluss des Regionalausschusses Nr. 1495 vom 15.10.2001) 
    

PARTI I e II:   I. UND II. TEIL 
annuale Euro 73,00   jährlich Euro 73,00 
semestrale Euro 45,00   halbjährlich Euro 45,00 
    
PARTE III:   III. TEIL 
annuale Euro 45,00   jährlich Euro 45,00 
semestrale Euro 28,00   halbjährlich Euro 28,00 
    
PARTE IV:   IV. TEIL 
annuale Euro 52,00   jährlich Euro 52,00 
semestrale Euro 36,00   halbjährlich Euro 36,00 
    
PARTE V:   V. TEIL 
annuale Euro 8,00   jährlich Euro 8,00 
semestrale Euro 6,00   halbjährlich Euro 6,00 
    
L’attivazione cronologica dell’abbonamento decorrerà dalla data di inseri-
mento del nominativo dell’utente nell’archivio dati. È quindi possibile sotto-
scrivere abbonamenti in qualsiasi periodo dell’anno. 

  Der Ablauf des Abonnements beginnt ab Einfügung des Namens des Be-
ziehers im Datenarchiv. Folglich kann man sich jederzeit im Laufe des 
Jahres abonnieren. 

 
 

   

PREZZI DI VENDITA FASCICOLI   VERKAUFSPREISE 
    

(deliberazione della Giunta regionale n. 1495 del 15.10.2001)   (Beschluss des Regionalausschusses Nr. 1495 vom 15.10.2001) 
    

Il prezzo del singolo fascicolo è il seguente:   Der Preis eines Heftes beträgt: 
- Per le parti I-II, III e IV Euro 1,00 
- Per la parte V Euro 0,50 

  - für die Teile I.-II., III. und IV. Euro 1,00 
- für den V. Teil Euro 0,50 

    
Il prezzo dei fascicoli relativo a supplementi e numeri straordinari è il 
seguente: 

  Der Preis der Hefte bezüglich Beiblätter und Sondernummern beträgt: 

- fino a 75 pagine: Euro 1,50   - bis zu 75 Seiten: Euro 1,50 
- oltre 75 pagine: Euro 1,50 
 + Euro 1,00 ogni ulteriori 50 pagine o frazione di almeno 25 pagine 

  - über 75 Seiten: Euro 1,50 
 + Euro 1,00 für jede 50 Seiten mehr oder Bruchteile von wenigstens 

25 Seiten 
    
- Il costo di fascicoli arretrati (fascicoli pubblicati da oltre un anno 

dalla data di richiesta) è il doppio del prezzo di copertina. 
  - Der Preis der älteren Hefte (über einem Jahr veröffentlichte Ausga-

ben) wird verdoppelt. 
    
I fascicoli del Bollettino Ufficiale possono essere reperiti presso l’Amministrazione 
del Bollettino Ufficiale Trento, Via Gazzoletti 2, e presso la Libreria Disertori - Via 
Diaz 11 - Trento. 

  Die Amtsblätter können bei der Verwaltung des Amtsblattes in Trient, Via 
Gazzoletti 2, und bei der Bücherei “Libreria Disertori”, Via Diaz 11 in 
Trient, bezogen werden. 

 
 

   

PAGAMENTI   ÜBERWEISUNGEN 
    

Il pagamento degli abbonamenti e dei singoli fascicoli dovrà essere effettuato 
esclusivamente mediante il conto corrente postale n. 235382 intestato a: 

  Die Einzahlung der Abonnements und der einzelnen Ausgaben muss aus-
schließlich auf das Postkontokorrent Nr. 235382 zu Gunsten der:  

    
AMMINISTRAZIONE DEL BOLLETTINO UFFICIALE 

Regione autonoma Trentino-Alto Adige 
  VERWALTUNG DES AMTSBLATTES 

Autonome Region Trentino-Südtirol 
Via Gazzoletti 2 - 38100 Trento   Via Gazzoletti 2 - 38100 Trient 

 
   erfolgen. 
    

 
 

Informazioni - Informationen 
 

Fax: 0461 - 201389 - E_Mail Internet: bollettino@regione.taa.it 
 
Ilse Facchini Direttore Uff. Bollettino 
 Direktor Amt für das Amtsblatt .........................  Tel.  0461 - 201405 E_mail:  bollettino@regione.taa.it 
Livia Rossi Abbonamenti/Abonnements ..............................  Tel.  0461 - 201489 E_mail:  abbonamenti@regione.taa.it 
Egon Dipoli Redaz. Parte I-II/ Redaktion I-II. Teil ..................  Tel.  0461 - 201403 E_mail:  bollettino@regione.taa.it 
Tiziana Braga Redaz. Parte I-II/ Redaktion I-II. Teil ..................  Tel.  0461 - 201404 E_mail:  parteprima@regione.taa.it 
Carmela Di Blasi Redaz. Parte III/ Redaktion III. Teil ....................  Tel.  0461 - 201402 E_mail:  parteIII@regione.taa.it 
Helmuth Schwarz Redaz. Parte IV/ Redaktion IV. Teil ....................  Tel.  0461 - 201400 E_mail:  parteIV@regione.taa.it 
Antonietta Sicilia Redaz. Parte V/ Redaktion V. Teil ......................  Tel.  0461 - 201060 
Marco Lazzeri Invio copie arretr./Versand älterer Hefte .........  Tel.  0461 - 201401 
 
 

Referenti per Internet 
 

Hedwig Kapeller   Tel.  0461 - 201257 
Giorgio Moser   Tel.  0461 - 201257 E_mail:  gmoser@regione.taa.it 
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